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Quotative Clause Structures in Manipuri

S. Indrakumar Singh, Ph.D. Scholar

Abstract

This study is a descriptive account of the quotative clause structures in Manipuri. It
attempts to describe the syntax and semantics of the quotatives in Manipuri revealing its
derivations through the addition of suffixes. The quotative determines the exact clausal
relationship between the embedded clause subordinated by the quotative and the main clause.
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Only one quotative complementizer is possible touoger sentence, except with the verbs of
saying and reporting, where each complementizecaels that the speaker is one additional step
removed from the actual reporting of some event.

Then this work examines the verbal forms which watgergo with quotatives.

Introduction

A sentence containing a verb of utterance (sayimig)cognition (thinking), which
dominates a preceding embedded clause that spgeuwfiat is talked or thought about, is the
guotative clause (Matisoff 1973). On the other hamd important type of complex sentence
consists of a matrix sentence containing a verlittfrance (saying) or cognition (thinking),
which dominates a preceding embedded clause tleaifigs that which is talked or thought
about. This latter may be called a ‘quotative obaus

Quotatives in Manipuri are derived from the verbtrbai ‘say’ through the addition of

suffixes as -
hai+mn ‘that’
hai+h ‘that’

hai+cb+no  ‘by saying so’
hai+du+r  ‘having said so’
hai+lo+gi ‘according that of saying’
hai+lo+do  ‘as for saying’
hai+bo+du  ‘that’

hai+lo+dogi  ‘as a result of saying’
hai+o+si ‘that’

hai+lo+no ‘because of saying’
hai+o+ni+no ‘because it is thus said’
hai+lo+bu  ‘although that is said’
hai+o+di ‘that’
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hai+mn+go ‘after saying that’

These quotatives subordinate a clause determihm@xact clausal relationship between

the clause subordinated by the quotative and the aluse. In a sentence which is subordinated

by a clause that ends with haitsay+NZR’, the predicate contains verbs such a%i
‘possible’, man ‘appear’, kau ‘forget’, cum ‘be &'unigsiy ‘remember, ngnai ‘be happy’ nok
‘wonder’, Kan ‘know’. However, for the clauses ending in haisay+ADV’ which is
subordinated to the embedded clause, the predtdte matrix sentence containsyiask’, hai
‘say’, ni ‘request’, pn ‘mention’, nay ‘advise’, bk ‘persuade’, jet ‘argue’, & ‘scold’, niy
‘wish’, lep ‘decide’, Kan ‘think’, lou ‘take’. Such clauses made by the verb of uttergsaying)

are taken as sentential complement since they ererglly made up of full-fledged sentences
(Bhat & Ningomba, 1997).

The quotative complementizer such as bsiidthat’, hairo ‘that’, hail» ‘that’, and

haitodu ‘that’ can be determined by taking into considien how much evidence the speaker

has for the proposition expressed in the complermedthe nature of the main clause.

Quotative haibasi:

The quotative haisi ‘that’ is used when the speaker is certain altbattruth of the

proposition as in the examples illustrated below.

1. mpohak parikanomle haiksisi k"anni
mohak parika nom-le hai-h-si oi k"op-i
he exam pass-PERF  say-NZR-DEM OVKASP

‘I knew that he has passed the exam’.
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Again the quotative, hailsi ‘that’ indicates the proposition in the compleravill

certainly come into being when it is used in thesatized aspect as in (2) below.

2. ibobirp c.m. oigni haitosi oik"oi k™anni
Ibobi-no c.m. Oi-@ni hai-b»-si oi-k"oi kPon-i
Ibobi-ERG  C.M. be-FUT say-NZR-DEM I-PL  kneMsP
‘We know that Ibobi will be the CM of Manipur’.

The marker hailsi can be opposed to haifthat’, which is used when a speaker is not

sure about the truth of a proposition.

3. wakkiy sayno catpasi plai haine tomro jarommi
wakkin say-no oot-po-si Jo-i hai-ro tom-m ja-
walking be long-ADV go-NZR-DEM be good-ASP say-ADV Tom-ERG agree-
rom-i
INCT-ASP

‘Tom agrees that it is good to walk long'.

Quotative haina:

The use of ham‘that’ denotes that the proposition in the commammight come into

being in the future aspect, but the speaker hasvitence to show that it certainly will, as in the

examples given in (4) below.

4(a). ikon t"okkani hairp sino t"ajoi
ikan t"ok-koni hai-ro oi-no  thgjo-i
drought occur-FUT  say-ADV | -ERG believe-ASP
‘| believe that drought will occur’.
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(b).  nmokPoinoe thoikPigedra hairp sik"oi ki
mo-kPoi-no  t"0i-k"i-go-dro hai-ro oi-k"oi Ki-i
he-PL-ERG  win-PERF-POT-INT say-ADV | -PL afeASP
‘We are afraid that they might win (the match)'.

hairp ‘that’ is the quotative-complementizer that is disdth verbs of saying where the

speaker reports the words of someone else but taersure of their truth value, as in (5) below.

5(a). sitam ram otk"re hain haimmmi
sita-ro ram  ot-k"o-re hai-n hai-pm-i
Sita-ERG Ram go-DEF-PERF say-ADV say-EVD-ASP

‘Sita said (to me, the speaker) that Ram has gone’

(b).  monibu gagoni hairp hai
moni-bu d'a-gpni hai-ro hai-i
Mani-ACC  arrest-FUT  say-ADV say-ASP

‘It is said that Mani will be arrested’.

As seen in 5(a), the quotative-complementizerddirat’ cannot be replaced by hag
‘that’ since the proposition involves hearsay. ([b)5the use of ha#si ‘that’ in place of hain

‘that’ is marginally acceptable if the event ofesting is indisputably going to take place. But

the use of hamm‘that’ in both the sentences of (5) is the mogirapriate complementizer.

Quotative haiba:

The use of haib ‘that’ indicates that the speaker has some evildnot necessarily
visual) about the truth of the proposition expressethe complement. Its use is restricted to
verbs such as"knni ‘know+ASP’ and ui ‘see+ASP’.
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Examples:

6(a). ron soicbno lakkeni haito oi kPani
non  Soi-th-no lak-koni hai-k» ai K'op-i
you be fault-NEG-ADV come-FUT  say-NZR I knaAGP

‘I know that you will come surely’.

(b).  noni dilids lotli haibo sik"oi k"anni
moni dili-da lot-i hai-» ai-k"oi k"op-i
Mani Delhi-LOC hide-PROG say-NZR [-PL  kndAsP
‘We know that Mani is hiding in Delhi’.

Quotative haibadu:

The quotative complementizer hadlu ‘that’ is used when the speaker has first-hand

evidence of the truth of the subordinated propasitWhen using it to refer to a past event, the

speaker implies he/she is an eyewitness to thaiteVhe following examples can be considered.

7(a). pulisp tombo p"ak’i haibodu sik"oinos ui
pulis-ro tomb pra-Ki hai-bo-du oi-k"0i-no Ui-i
police-ERG Tomba arrest-PERF say-NZR-DEM | PRG  see-ASP

‘We saw Tomba being arrested by the police’.

(b).  nupidum mopuroilebu inf'ui hailodu ai ui
nupi-du-rp mopuroibe-bu in-fu-i hai-»-du ol Ui-i
woman-DEM-ERG  husband -ACC push-down-ASP say-NDEM | see -ASP

‘| saw the woman pushing down her husband’.
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Here the hearer can assume that the speaker biss téa support the truth of the
subordinated proposition. The speaker may use dkpsected interpretation to convince the
hearer of a particular event for the future, byigating that he/she has adequate facts to make
such a forecast.

Only one quotative complementizer is possiblegagitence, except with verbs of saying
and reporting, where each complementizer indicthes the speaker is one additional step

removed from the actual reporting of some event.

Example:
8. sitan ram otk"re hain haimmmi
sita-o ram  ot-k"o-re hai-n» hai-em-i

Sita-ERG Ram go-DEF-PERF say-ADV say-INCOM-ASP

‘Sita said that Ram has gone’.

Here Sita is reported as stating that Ram has gdreze is an implication that Sita has witnessed

Ram’s departure.

The quotative takes part to subordinate a clabsé represents statements made by
someone other than the speaker (Chelliah 1997). dlimtative determines the exact clausal

relationship between the embedded clause suboedifst the quotative and the main clause. So

far in the sentences below, the quotative fiddlay+NZR’ determines the clausal relationship
between the embedded clauses caubi'rentkail ‘that Chaobi has eloped’ in 9(a),ohakm
cumni haib ‘that he will be right’ in 10(a) andan cotlure haily ‘that you have gone there’ in
11(a) and the main clausestai ‘I hear’ in 9(a),si k™nde ‘I don't think’ in 10(a) and @n)

haide ‘you did not say’ in 11(a). Similar to thibge quotative ham‘say+NZR’ also determines

the clausal relationship between the embedded etaasd the main clauses in sentence 9(b),
10(b) and 11(b).

9(a). caubi cerke haib i tai
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(b).

10(a).

(b).

11(a).

(b).

caubi cen-fo-re hai-b oi tai-i
Chaobi run-DEF-PERF say-NZR I hear-ASP

‘I heard that Chaobi has eloped (with someone)’.

caubi cenre hain oi tai
caubi cen-Yo-re hai-» Y tai-i
Chaobi run-DEF-PERF say-ADV I hear-ASP

‘I heard that Chaobi has eloped (with someone)'.

mvhakro cumni haib oi k®onde

mohak-ro cum-ni hai-b oi k"an-de-i

he-ERG be right-COP say-NZR | think-NEG-ASP
‘I don’t think that he will be right’.

mohakro cumni hain ai kPande
mohak-ro cum-ni hai-n ai kPan-de-i

he-ERG be right-COP say-ADV | think-NEG-ASP
‘| don’t think that he will be right’.

rpn cotlure haily haide
non cot-lu-re hai-b hai-de-i
you go-COMD-PERF say-NZR say-NEG-ASP

‘You did not say that you have gone there'.

ron cotlure hain haide
nen cat-lu-re hai-n hai-de-i
you go-COMD-PERF say-ADV say-NEG-ASP

‘You did not say that you have gone there’.
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These pairs of sentences reveal slight differenaaeaning. In 9(a) Chaobi’s elopement
is known to me and the elopement is a fact. Howeirer9(b), simply | heard Chaobi’s

elopement, but, whether it is a fact or not is e¢leir. Such slight differences lie similarly in the

pairs of sentences in (10) and (11). In short,ube of haib ‘say+NZR’ enables the speaker to

be certain about the truth of the proposition. Tise of hain‘'say+ADV’ indicates that the

proposition might come into being, but the spedies no evidence for it.

Forms of Quotative

The forms of the quotative other than haitsay+NZR’ and haia ‘say+ADV’ in
Manipuri are haibno ‘say+NZR+ADV’, hailvgi ‘say+NZR+GEN’, haibds ‘say+NZR+DAT’,
haitodogi ‘say+NZR+ABL’, hailpdu/si ‘say+NZR+DEM’, haibnins ‘say+NZR+COP+ADV’,
haitobu ‘say+NZR+ACC’, and haidun‘say+DEM+ADV’. These quotatives subordinate the

embedded clause that presents statements madenepise other than the speaker or statements

relating to intentions, or wishes of someone othan the speaker.

The matrix sentence containing at least a quotaiaese usually ends in a verb such as
kPanni ‘know+ASP’, tai ‘hear+ASP’, ui ‘see+ASP’"djoi ‘believe+ASP’, Kalli ‘think+ASP’,
nigyi ‘wish+ASP’, hai ‘say+ASP’,dui ‘take+ASP’, smmi ‘inform+ASP’ and byni ‘ask+ASP’.

Frequently the quotative clause in Lahu ends simpéyverb, or V+Pv (Matisoff, 1973).

Some examples are given below.

12(a). mhak signi haiono sik"oi kire
mohak si-gni hai-b»-no oi-k"oi ki-re
he die-FUT say-NZR-ADV I-PL fear-PER

‘We feel fear of his saying to die’.
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(b).  rogno lakkoni haibogi oi t"ajoboni
non-no lak-koni hai-o-gi ai t"ajo-bo-ni
you-ERG come-FUT  say-NZR-GEN I believe-NZRE

‘| keep belief in the saying of your coming'.

(c). tom otk"re hailsi ai tai
tom ot-kPa-re hai-k-si ai tai-i
Tom go-DEF-PERF say-NZR-DEM I hear-ASP

‘| heard the saying of Tom’s going’.

The quotative haisi ‘say+NZR+DEM’ in sentence 12(c) of the quotaticlause tom
cotk"re haitysi ‘that the saying of Tom’s going’ makes the sgaatertain about the truth of the

proposition as in 12(c). When the quotative haillsay+NZR+DEM’ occurred in future time, it

expresses that the proposition in the quotativeisgawill certainly occur. For instance, in

sentence (13) below the speaker conveys his/héimgr about the outcome of the quotative

clause, that is, the police will certainly arrestnhor her. The use of the quotative heb

‘say+NZR+DEM’ can be opposed to the quotative hasay+ADV’. The quotative ham

‘say+ADV’ is used when the truth of a propositie@miot sure as in the sentence (14) below.

13.  mohak pulism p"agni haitesi si k"anni
mohak pulis-n pa-goni hai-to-si ai Khop-i
he police-ERG arrest-FUT  say-NZR-DEM | know-ASP
‘I know that he is certain to be arrested by thkce’.

14.  snge jamm toubosi op"obo wakslni hain tomre jarammi
ngo jam-ro tou-bo-si o-pha-bo wakKal-ni
company very-ADV  do -NZR-DEM ATT-be good-NZR otight-COP
say ADV Tom-ERG accept-INCT-ASP
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hai-ro tom-r» ja-rm-i

‘Tomba accepts that it is good idea to mix inrgéacompany’.

The proposition or statement in the quotative stamight occur with the use of the
guotative hain ‘say+ADV’ in the future event. But the speaker hmas evidence to show the

certainty of the occurrence of the quotative claase 15(a) and (b) below.

15(a). kumsidi ng moran kain tagoni hairo ekspartsjno t"ajoi

kumsi-di n@ morag kaime ta-gpni hai-re ekspart-sj-no
this year-DEM rain  plenty fall-FUT s&pV expert-PL-ERG
t"ajo-i

believe-ASP

‘Experts believe that there will be plenty of réis year'.

(b).  garisi huRigadrs hair i cignoi
gari-si hu-Ri-go-dra hai-ro oi cigno-i

vehicle-DEM steal-PERF-POT-INT say-ADV I pest-ASP
‘| (feel) suspect that this vehicle might be stole

The speaker has no evidence to show the certairibe propositions kumsidi mamoran
kaino tagpni ‘there will be plenty of rain this year in 15(and garisi hukigedrs ‘that this

vehicle might be stolen’ in 15(b). Certainly, theeuof haib ‘say+NZR’ in quotative clauses

enables the speaker to show some evidence (nosts@dg visual) about the truth of the

proposition expressed in the quotative clause.

16(a). mni ju t"oklokkoni haibo i k"o
moni  ju t'ok-lok-koni hai-k» oi k"op-i
Mani wine drink-INCT-FUT say-NZR | know-ASP
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‘I know that Mani will be drinking wine’.

(b).  rani jum mnundo lotli haibo ai k"anni
rani  jum  mnug-do  lot-li ha-ito ai K'op-i
Rani house inside-LOC hide-PROG say-NZR I now-ASP
‘I know that Rani is hiding inside the house’.

In sentence 16(a), the speaker is sure aboutrtgogition, mni ju t"oklokkoni ‘Mani

will be drinking wine’ since Mani has the habit @finking. It is not the question of seeing the
act of Mani’s drinking but that very frequently Maidrinks is known to me. So, the speaker has
some evidence (not necessarily visual) about thth tto the proposition expressed in the
guotative clause. Similarly in 16(b), the speakas the experience to know about the frequent
hiding of Rani inside the house. Although Rani'dihg inside the house is invisible, the speaker
from his experience has some evidence about thte ol the statement expressed in the

guotative clause.

The quotative haddu ‘say+NZR+DEM’ occurs subordinating to the embedidlause
and it enables the speaker to show the truth optbposition expressed in the quotative clause.
The speaker is an eyewitness to the event of tHeedded clause when the quotative bdib

‘say+NZR+DEM'’ refers to a past event as in (17 )obel

17(a). pulisn tomhbo p"ak’i hailbeduai ui
pulis-ro tom pla-K'i hai-bo-du oi u-i

police-ERG Tomba arrest-PERF say-NZR-DEM | ee-&SP
‘| saw the police arresting Tomba’.

In this example, the speaker has accurate fadspport the truth of the quotative clause

pulisro tomb p"ak’i haibedu ‘that the police has arrested Tomba’, and witis the hearer
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assumes that the speaker is very much sure ab@dach of the event meant by the quotative

clause.

Conclusion

This paper is a preliminary attempt to identify apresent syntactic and semantic
descriptions of quotative clauses in Manipri. Wikie syntactic and semantic analysis, it also
contributes to a platform to investigate the aspettthe quotative clause structure in Manipuri.

Future research can be made on the different caésgaf quotatives in Manipuri.

Abbreviations

ABL ablative
ACC accusative
ADV adverb

ASP aspect

ATT attributive
COMD command
COP copulative
DEF definitive
DEM demonstrative
ERG ergative
EVD evidential
FUT future

GEN genitive
INCT inceptive
INT interrogative
LOC locative
NZR nominalizer
NEG negative
PERF perfective
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PL plural

POT potential
PROG progressive
References

Bhat, D.N.S. & M.S. Ningomba. 1997. Manipuri Gramim&unchen, Newcastle: Lincon
Europa.

Chelliah, Sobhana L. 1997. A Grammar of Meithei.uttm de Gruyter, Berlin: New York.

Matisoff, James A. The Grammar of Lahu. London.ifGalia University Press.

Singh, Ch. Yashawanta. 2000. Manipuri Grammar. Bei: Rajesh Publications.

S. Indrakumar Singh, M.A., LL.B., Ph.D. Scholar
Department of Linguistics

Manipur University

Imphal

Manipur-795003

India

iksagol@gmail.com

Languagein India www.languageinindia.cofSSN 1930-2940 13:12 December 2013
S. Indrakumar Singh, Ph.D. Scholar
Quotative Clause Structures in Manipuri

<82-95>



